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1)	 No tire nunca el equipo con la basura domés-
tica. Cuando se quiera desprender de él, de-
posítelo en un punto limpio. Si no sabe donde 
se encuentra el más cercano a su domicilio 
consúltelo en su ayuntamiento. El embalaje 
de este producto es reciclable, deposítelo en 
un contenedor para papel y cartón.

	 El símbolo del contenedor con la cruz sig-
nifica que cuando el equipo haya llegado al 
final de su vida útil, deberá ser llevado a los 
centros de recogida previstos, y que no será 
gestionado como un residuo urbano.

2)	 Lea estas instrucciones.
3)	 Conserve estas instrucciones.
4)	 Tenga en cuenta todas las advertencias.
5)	 Siga todas las instrucciones.
6)	 No utilice la unidad cerca del agua.
7)	 Límpiela únicamente con un paño seco.
8)	 No obstruya ningún orificio de ventilación y 

realice la instalación de acuerdo con las ins-
trucciones. 

9)	 No instale la unidad cerca de fuentes de ca-
lor como radiadores, salidas de aire caliente, 
estufas u otros aparatos (incluyendo ampli-
ficadores) que produzcan calor.

10)	No olvide las normas de seguridad del en-
chufe polarizado. Si el enchufe facilitado no 
es adecuado para su toma de corriente, con-
sulte con un electricista para que sustituya la 
toma obsoleta.

11)	Evite pisar o torcer el cable de alimentación, 
principalmente el enchufe, la toma de co-
rriente y las conexiones.

12)	Sitúe la unidad donde sea inaccesible para 
los niños. Cuando juegan, los niños pueden 
colocar objetos en las aberturas de ventila-
ción, lo que puede suponer un gran riesgo 
para ellos.

13)	Desenchufe la unidad durante tormentas 
eléctricas o cuando no se vaya a utilizar du-
rante un periodo prolongado de tiempo.

14)	Proteja la unidad y el mando a distancia 
frente a la humedad, y frente a los líquidos 
y vapores agresivos. No la utilice en habita-

ciones con humedad (p. ej., en el baño) o en 
zonas donde exista riesgo de explosión.

15)	 El enchufe de conexión a la red se utiliza 
como dispositivo de desconexión, dicho dis-
positivo debe ser accesible en todo momen-
to.

16)	 No debe impedirse la ventilación cubriendo 
los orificios de ventilación con elementos 
como periódicos, manteles, cortinas, etc.

17)	 No coloque fuentes inflamables, por ejemplo 
velas encendidas, sobre la unidad.

18)	 Tenga en cuenta los aspectos medioambien-
tales a la hora de desechar las pilas. 

19)	 La unidad sólo debe funcionar conectada a 
una toma de 220-240 V AC 50-60 HZ.

ADVERTENCIA: para reducir el riesgo de fuego o 
descarga eléctrica, no exponga esta unidad a la 
lluvia ni a la humedad.
ADVERTENCIA: las pilas no deben exponerse a ca-
lor excesivo como luz del sol, fuego o similar.
ADVERTENCIA: cualquier uso indebido no espe-
cificado en este manual invalida la garantía del 
equipo.

Este símbolo indica que la unidad presenta 
niveles de tensión peligrosos que podrían 
producir descargas eléctricas.
Este símbolo indica que la documentación 
facilitada con la unidad incluye instruccio-
nes de uso y mantenimiento importantes.
Este símbolo indica que el producto incor-
pora doble aislamiento entre las fuentes 
de tensión peligrosas y las partes a las que 
puede acceder el usuario.
El dispositivo de memoria USB debe conec-
tarse directamente a la unidad. No debe 
utilizarse ningún cable de extensión USB 
con el fin de evitar interferencias y errores 
en la transferencia de datos.

Instrucciones de seguridad
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Imagen de los paneles frontal y trasero

	 1. Panel frontal

j	 BOTÓN DE ENCENDIDO: se utiliza para encender o apagar la unidad.
k	 CUBIERTA DE LA BANDEJA: en modo DVD.
l	 PANTALLA
m	 SENSOR DEL MANDO A DISTANCIA: con señal del mando a distancia.
n	 BOTÓN ABRIR/CERRAR: se utiliza para abrir o cerrar la bandeja de discos en modo DVD.
o	 CONEXIÓN USB: sirve para conectar un dispositivo USB 1.1 externo.
p	 PLAY/PAUSA: permite reproducir o pausar el programa que está viendo.

	 2. Panel trasero

j RF IN (ENTRADA DE ANTENA)		  p SCART TV (SALIDA DE TV)
k RF LOOP THROUGH (SALIDA DE ANTENA)	 q CABLE DE ALIMENTACIÓN



4

Mando a distancia

Nota:

1. En este manual,		       se utilizará para representar distintas flechas de navegación del mando 

a distancia.

2. Para utilizar cualquiera de las funciones del mando a distancia, antes debe pulsar el botón de encen-

dido en el reproductor de DVD.

3. Algunas de las teclas tienen varias funciones. Las funciones especificadas antes del signo / pueden 

utilizarse en modo DVD, las especificadas después de / se utilizan en modo DVB (TDT).

1. 	 P/N

2.	 OPEN/CLOSE

3. 	 PLAY/PAUSE

4. 	 PREV

5. 	 STOP

6. 	 NEXT

7.	 SOURCE

8. 	 CH+/CH- (ARRIBA/ABAJO)

9. 	 VOL+/VOL- (DCHA/IZDA)

10.	 RETURN/EXIT

11.	 SLOW

12.	 GOTO

13.	 Number Key

14.	 AUDIO

15.	 SUBTITLE

16.	 MENU

17.	 ANGLE

18.	 ZOOM

19.	 TV/RADIO

20.	 STANDBY

21.	 MUTE

22.	 REV

23.	 FWD

24.	 SETUP

25.	 OK

26.	 INFO

27.	 TITLE/TTX

28.	 PROGRAM

29. 	 A-B

30.	 REPEAT

31.	 EPG

32.	 FAVORITE
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Conexión a una unidad de TV

Notas:

Existen cuatro formas de conectar la salida de AV del reproductor a una unidad de TV:

1. Cable de video CVBS.

2. Cable SCART.

3. Cable de audio izq./dch. Configure Audio out (salida de audio).

Antena de TV

Panel trasero TV
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Conexión a un dispositivo externo

Notas:

1. Configure la TV de acuerdo con la entrada de AV conectada al reproductor de DVD.

2. Configure el amplificador de acuerdo con la entrada de AV conectada al reproductor de DVD.

Equipo externo
Ej:  VCR

Antena de TV
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Sistema de menú de configuración---SECCIÓN DE DVD

NOTA: En las opciones Config. DVD y Config. Sistema, si se pulsa 
<SETUP> durante la reproducción de un disco, algunas opciones no tendrán 
efecto. 
1. Pasos generales del menú de configuración 
En el modo DVD, pulse el botón <STOP> o inicie el modo y pulse el botón 
<SETUP> para que aparezca el menú de configuración principal del DVD

A. Config. DVD-Config. Idioma
Pulse los botones Arriba y Abajo para moverse por el menú. El menú Config. 
DVD-Config Idioma aparecerá en la pantalla.

1). Menú
Resalte la opción Menú y pulse las flechas para seleccionar el idioma que desee. Pulse <OK> para 
confirmar. Si el disco que está reproduciendo cuenta con el idioma seleccionado, el menú aparecerá en 
dicho idioma.
Notas:
Si el idioma elegido no está disponible, el menú se mostrará en el idioma predeterminado del disco.

2). Audio
Resalte la opción Audio y pulse las flechas para seleccionar el idioma de audio que desee.
Pulse <OK> para confirmar. Si el disco que está reproduciendo cuenta con el idioma seleccionado, el 
audio se emitirá en dicho idioma.

3). Subtítulo
Resalte la opción Subtítulo y pulse las flechas para seleccionar el idioma en que desea que aparezcan 
los subtítulos. Pulse <OK> para confirmar. Si el disco que está reproduciendo cuenta con el idioma 
seleccionado, los subtítulos se mostrarán en dicho idioma.

4). Subt. Externos
Resalte la opción Subt. Externos y pulse las flechas para seleccionar el idioma de subtítulos compatible 
al reproducir discos en formato MPEG4.
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B. Config. DVD-Config. Audio
Pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción Config. Audio 
en la pantalla.

1). DOWNMIX
Existen dos modos, LO/RO y LT/RT

C. Config. DVD-Config. Personal
Pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción Config. Personal en la pantalla

1). Control paterno
Existen ocho niveles de control parental: 1, 2:G, 3:G, 4:PG13, 5, 6:R, 7: C17 y 8. Los discos de 
Nivel 1 son adecuados para público de todas las edades, mientras que los de Nivel 8 lo son sólo 
para adultos. Si desea modificar la configuración del control parental, introduzca el elemento 
de control de la edad de los usuarios y especifique una contraseña digital de cuatro dígitos. La 
contraseña predeterminada es 6666 (si es la primera vez que utiliza el reproductor, simplemente 
introduzca este código).
Si se confirma el código introducido, aparecerá el menú de 
configuración de nivel. Mueva el cursor para seleccionar el nivel 
deseado y pulse el botón <OK> para confirmar y memorizar el 
mismo.
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2). Marca ángulo
Existen dos opciones para este elemento, Act. y Desact. Si selecciona el modo Act. y reproduce un 
disco cuyo contenido sea multi-ángulo, puede pulsar el botón <ANGLE> del mando a distancia para 
disfrutar de la escena desde distintos ángulos.
D. Config. DVD-Salir
Pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción <SALIR> en la pantalla.

2. Modo DVD-Menú Ajustes Sistema
Pulse el botón <SETUP> para que aparezca el menú principal de configuración del DVD y a continua-
ción pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción Config. Sistema.
A. Menú Ajustes Sistema-Config. Idioma
Pulse los botones <ARRIBA> y <ABAJO> para moverse por el menú y el botón OK para hacer su 
selección. El Menú Ajustes Sistema-Config. Idioma aparecerá en la pantalla.

En Menú Ajustes Sistema-Config. Idioma, puede configurar la opción OSD.

1). OSD
Resalte la opción OSD y pulse las flechas para seleccionar el idioma de pantalla que desee. Pulse <OK> 
para confirmar y la pantalla aparecerá en el idioma seleccionado.



10

B. Menú Ajustes Sistema-Config. Pantalla

1). TV Estándar
Puede seleccionar el estándar de TV de acuerdo con el sistema de color de la misma.
2). Tipo de visualización
En cuanto al tipo de visualización, puede elegir entre 4:3PS, 4:3LB o 16:9.
3). Salida Vídeo
Según el tipo de salida de la TV, puede elegir CVBS o RGB. 
4). Brillo
En cuanto al brillo, puede elegir Normal, Brillante o Suave.
5). Contraste
Utilice los botones <ARRIBA> y <ABAJO> para mover la barra deslizante y ajustar el contraste.

C. Menú Ajustes Sistema-Preferencias

1). Estilo IU
En cuanto al estilo de la interfaz, puede elegir Estilo IU1, Estilo IU2, Estilo IU3 y Estilo IU4.
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2). Cambiar PIN
La contraseña predeterminada es 6666.

3). Tipo Predet.
En Tipo Predet., podrá elegir entre DVD, DVB TDT, USB, Selección usuario y Último tipo función.
NOTA: Si selecciona DVB en Tipo Predet., la próxima vez que pulse el botón de encendido en el repro-
ductor, irá directamente al Modo DVB, no se mostrará la lista de modos.

4). Predeterminado
Las opciones de configuración predeterminadas son Restaurar configuración de fábrica y Utili-
zar el reproductor en el modo predeterminado.

5). Info Sistema
Entre la información del sistema encontrará el modelo, HW (Hardware), SW (Software) y Fecha.

3. Opciones de juego
Pulse el botón <SETUP> para que aparezca el menú principal de configuración del DVD en la pantalla y 
a continuación pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción Juego. 
A. Pulse los botones <ARRIBA> y <ABAJO> para moverse y el botón <OK> para confirmar la opción 
del menú que aparece en la pantalla. En Menú principal-Juego, podrá configurar juegos como 
Mine, Tetris, Rush Hour, Calendar.
Por ejemplo: si desea jugar al juego Mine, pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción Mine. A con-
tinuación pulse el botón <OK> para entrar al juego. En la imagen siguiente se muestran otras opciones 
similares.
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Reproducción de MP3

Pulse las flechas ARRIBA - ABAJO para seleccionar el archivo una vez que el cursor esté en la ventana 
de archivos.
Pulse Seleccionar para reproducir el archivo seleccionado actualmente con el cursor. 
Pulse las flechas IZDA - DCHA para cambiar entre la ventana del directorio y la ventana de archivos.
Nota: El reproductor no funcionará correctamente en las siguientes condiciones:
	 1. El disco está rayado, dañado o sucio.
	 2. El disco no ha finalizado.
	 3. El reproductor no admite el formato de grabación.

Reproducción de CD de imágenes Kodak

Nombre 
actual del 
directorio

Nombre actual del archivo 
MP3/JPEG. Si está ejecu-
tándose un archivo JPEG el 
nombre de dicho archivo 
debería contar con una 
extensión JPEG

Funciones generales:
Puede configurar el modo de presentación de diapositivas para todas las imágenes.
Pulse PAUSE (PAUSAR) para detener la presentación.
Pulse REWIND o FORWARD para ver la imagen anterior o siguiente.
Pulse PLAY (REPRODUCIR) para continuar con la presentación.
Pulse STOP (DETENER) para volver al menú raíz.

Rotación de imágenes:
Pulse los botones de dirección Egf para rotar la imagen como desee.

Funciones del zoom:
Este reproductor cuenta con las funciones Zoom in/out (Ampliación/Reducción) y Zoom pan (Zoom 
panorámico). Pulse ZOOM de forma consecutiva y el zoom actuará de esta forma

Nota: Con el ZOOM, la presentación de diapositivas y rotación de imágenes no están disponibles.
Q off: cierre el zoom y pulse PLAY de nuevo para reanudar la presentación de diapositivas.

Cuando se carga un disco MP3, la pantalla se muestra del modo siguiente:
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Sistema de menú de configuración---SECCIÓN DE DVB (TDT)

1. Primera instalación
Una vez realizadas correctamente todas las conexiones, encienda su TV. Asegúrese de que el receptor 
está conectado a la red eléctrica y pulse <POWER> para encender el mismo. A continuación pulse el 
botón «SOURCE» para activar la recepción del DVB. El botón «SOURCE» le permite cambiar entre 
DVD, DVB (TDT) y USB. Si es la primera vez que utiliza el receptor, se mostrará el menú Primera ins-
talación para guiarle a través de la configuración inicial. Utilice el mando a distancia para finalizar la 
configuración
A. En el menú Primera instalación seleccione SÍ y pulse el botón <OK> del mando a distancia para 
continuar.

B. Introduzca su configuración regional, incluyendo su País y 
Zona horaria. Después seleccione <Siguiente> para conti-
nuar.

C. Seleccione Sí para iniciar la búsqueda de canales automática.
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D. Espere hasta que se complete la búsqueda.
Si desea detener la misma, pulse el botón <OK>. Los canales que ya se hayan encontrado se almacena-
rán.
E. Una vez finalizada la búsqueda, todos los canales encontrados se almacenarán automáticamente. Se 
reproducirá el último canal encontrado.

2. Modo DVB (TDT) del Menú principal
Pulse el botón <SETUP> para que aparezca el menú principal de configuración del DVB y a continua-
ción pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción Menú DVB.

A. Pulse los botones <ARRIBA> y <ABAJO> para moverse en el 
menú y el botón OK para acceder a la opción Menú DVB-Lista 
programas. Ésta se mostrará en la pantalla.

1). Programa TV
Pulse el botón <DERECHA> para resaltar Programa TV y a 
continuación pulse el botón <OK> para acceder a sus opciones, 
que se mostrarán en la pantalla. En la Lista de programas 
aparecerán todos los canales activos y en ella podrá agrupar sus 
canales favoritos, desplazarse y eliminar canales.

Creación de grupos de canales favoritos.
Esta característica le permite agrupar sus canales favoritos. Para 
crear grupos de favoritos:
a.	Seleccione el canal que desea añadir al grupo y vaya a la co-

lumna Favoritos.
b.	Cuando la columna Favoritos del canal deseado aparezca 

resaltada, se mostrará un símbolo en forma de corazón rojo al 
pulsar el botón <OK>.

	 Si pulsa <OK> de nuevo, el canal se eliminará del grupo de 
favoritos.

c).	Una vez que se haya creado el grupo, puede pulsar el botón 
<FAVORITE> para acceder de manera rápida a sus canales 
favoritos.
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Desplazamiento de un canal
a.	Seleccione el canal que desea mover y vaya a la columna Mover. 
b.	Pulse el botón <OK> y se mostrará el símbolo ( ).
c.	Utilice los botones <ARRIBA / ABAJO> para desplazar el canal a la posición deseada. 
d.	Pulse el botón <OK> de nuevo para salir del modo de desplazamiento de canales.

Eliminación de un canal
a.	Seleccione el canal que desea eliminar y vaya a la columna Eliminar. 
b.	Pulse el botón <OK> y se mostrará el símbolo X. Repita este paso en todos los canales que desee 

eliminar.
c.	Pulse los botones <SETUP> u <OK> y se eliminarán los canales seleccionados
d.	Pulse el botón <OK> de nuevo para salir del modo de eliminación de canales.

2). Programa música
Pulse el botón <ABAJO> para resaltar el menú Programa música y después <OK> para acceder a 
sus opciones, que se mostrarán en la pantalla.
NOTA: El funcionamiento de las opciones de Programa música es idéntico al de Programa TV.

3). Ordenar
Pulse el botón <ABAJO> para resaltar las opciones de Ordenar y podrá seleccionar el estilo de orde-
nación de canales. Puede ordenarlos: Por nombre, Por Id. de servicio, Por nº de canal o Por 
LCN.

B. Pulse los botones ARRIBA y ABAJO para moverse por la opción Menú DVD-Buscar prog., que 
aparecerá en la pantalla.
En Menú DVB-Buscar prog., puede configurar las opciones Búsqueda auto. y Búsqueda ma-
nual.
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1). Búsqueda auto.
El funcionamiento de Búsqueda auto. es idéntico al de Primera instalación.
Consulte la sección Primera instalación.

2).Búsqueda manual.
Si tras la búsqueda automática faltara algún canal, o si quisiera añadir 
canales nuevos, puede utilizar Búsqueda manual para buscar los canales 
deseados. Para buscar dichos canales de forma manual, debe conocer 
sus parámetros, por ejemplo el número de canal. Una vez que se haya 
encontrado el canal deseado, éste se añadirá a la lista actual de canales.

A. Para acceder al menú Búsqueda manual, hágalo a través de Menú 
Principal > Menú DVB > Búsqueda Manual > Buscar prog. > 
Manual.

B. Especifique el número de canal adecuado en el campo Nº canal, utili-
zando los botones <ABAJO> y <ARRIBA>. Al introducir su selección, los 
valores de frecuencia y ancho de banda se modificarán en consecuencia.

C. Pulse el botón <OK> para comenzar la búsqueda manual.

D. Si no se encuentra ninguna señal, se mostrará un mensaje para indicárselo. 
De lo contrario, el canal encontrado se guardará y añadirá a la lista actual de canales
.
3). Control paterno
Esta característica le permite evitar que los niños o personas no autorizadas vean determinados canales.
A). Vaya a Menú DVB > Control paterno. En primer lugar deberá introducir el PIN solicitado para 
acceder al menú de control parental. (El PIN predeterminado es 6666).
B). Tras introducir el PIN correctamente, aparecerán las siguientes opciones: Bloquear: le permite acti-
var o desactivar el control parental general. 
Si selecciona (SÍ), se bloquearán todos los canales con configuración de bloqueo.
Configuración paterna: en la lista de canales, seleccione el canal que desea bloquear y pulse 
<OK>. Se mostrará un símbolo en forma de candado. Para eliminar el bloqueo, pulse <OK> de nuevo
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1). Alimentación antena
De forma predeterminada está configurada en Desactivada. Cambie 
esta Opción a Activada si la unidad receptora está conectada a una 
antena externa activa que amplifica la señal recibida.
La unidad receptora puede suministrar 5V de CC a un máximo de 50mA.

Atención: si está utilizando una antena pasiva normal, asegúrese de 
que esté seleccionada la opción Desactivada.

2). País
En las opciones de País, puede elegir diversos países. Por ejemplo: Ingla-
terra, Alemania, Italia, Francia, España, etc.

3). Idioma
Pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción adecuada del menú 
Idioma y después <OK> para configurar el idioma.

Audio 1 y Audio 2: esta opción le permite seleccionar el primer y 
segundo idioma de audio. Si el programa no cuenta con ninguno de los dos idiomas seleccionados, se 
utilizará el idioma principal del mismo.
Subtítulo: le permite seleccionar el idioma de los subtítulos. Si el programa no cuenta con el idioma 
seleccionado, se utilizará el idioma principal del mismo. Salir: puede seleccionar la opción Salir para 
volver al menú de configuración del sistema.

4). Uso GMT: le permite habilitar/deshabilitar el uso de la Hora del meridiano de Greenwich (GMT).
Si conoce la zona horaria GMT de su ubicación, seleccione Act. en Uso GMT y elija la zona horaria 
adecuada.
Si prefiere configurar la hora de forma manual, seleccione Desac. en Uso GMT y configure la fecha y 
la hora manualmente.

5). Zona horaria
Seleccione la zona horaria adecuada para mostrar la hora local correctamente.
La programación del sistema requiere la configuración correcta de la zona horaria.
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6). Prog. Sistema
Pulse el botón <ABAJO> para resaltar la opción Prog. Sistema y después <OK> para configurar la 
programación del sistema.
Esta característica permite al receptor activar y sintonizar automáticamente un canal durante un perio-
do de tiempo predeterminado. Pueden programarse un máximo de 10 tareas.
 
a.	En el panel Prog. Sistema, utilice <ARRIBA / ABAJO> para seleccionar una tarea y <DERECHA / 

IZQUIERDA > para cambiar entre Inactivo y Activo.
b.	Pulse <OK> para acceder a la página de detalles.
c.	 Introduzca los siguientes ajustes según sea necesario. Utilice <ARRIBA / ABAJO> para desplazarse 

por los elementos de configuración, <DERECHA / IZQUIERDA> para cambiar entre las selecciones 
disponibles y las teclas numéricas para introducir valores numéricos

	 Modo: puede repetir la tarea configurando la frecuencia, por ejemplo Una vez, Diario y Sema-
nal. 

	 Hora inicio y Hora fin: introduzca la hora de inicio y finalización a la que desea que el receptor se 
encienda y se apague automáticamente. 

	 Tipo de canal: seleccione TV o Radio según sea necesario.
	 Nº Canal: seleccione el canal que desea que se reproduzca a la hora especificada.
d.	Una vez realizada la configuración, pulse <SETUP> u <OK> para guardar los cambios.
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MENSAJE ERROR DE DISCO
l	 Asegúrese de que el disco no está doblado, dañado o 

deformado. 
l	 Asegúrese de que el disco no está sucio o deteriora-

do.
l	 Asegúrese de que el formato del disco es compatible 

con el reproductor.
l	 Por favor compruebe si ha intentado reproducir un CD 

de software. De ser así, reinicie el reproductor.

EL MANDO A DISTANCIA NO FUNCIONA
l	 Asegúrese de haber pulsado el botón de encendido 

de la unidad.
l	 Asegúrese de que el nivel de las pilas del mando a 

distancia es adecuado.
l	 Dirija el mando a distancia directamente hacia el 

sensor de infrarrojos del reproductor.
l	 Retire todo obstáculo que se encuentre entre el man-

do a distancia y el sensor de infrarrojos.

LA UNIDAD NO FUNCIONA
l	 Apáguela y vuélvala a encender.

MENSAJE NO HAY DISCO
l	 Asegúrese de haber introducido el disco en la bande-

ja.
l	 Asegúrese de que el disco no está boca abajo.
l	 Asegúrese de que el disco no está deformado, sucio o 

rayado.

Resolución de dudas

NO HAY IMAGEN NI SONIDO
l	 Asegúrese de haber pulsado el botón de encendido.
l	 Asegúrese de que la toma de corriente funciona.
l	 Asegúrese de que el cable de alimentación no está 

dañado.
l	 Asegúrese de que el enchufe está correctamente 

conectado a la toma de corriente.

HAY IMAGEN PERO NO SONIDO
l	 Asegúrese de que las tomas de audio están conecta-

das correctamente. 
l	 Asegúrese de que el conector de audio no está daña-

do. 
l	 Asegúrese de que el volumen está activado en el 

ajuste VOL/CH. 
l	 Asegúrese de haber configurado correctamente los 

ajustes de AUDIO del reproductor. 
l	 Asegúrese de haber introducido la entrada de AV 

correcta para su TV. 
l	 Asegúrese de que el audio no está en silencio.

HAY SONIDO PERO NO IMAGEN
l	 Asegúrese de que las tomas de vídeo están conecta-

das correctamente. 
l	 Asegúrese de haber introducido la entrada de AV 

correcta para su TV. 
l	 Asegúrese de que el conector de vídeo no está daña-

do. 
l	 Asegúrese de haber configurado correctamente los 

ajustes de VÍDEO del reproductor.

LA IMAGEN O EL SONIDO NO SON ADECUADOS
l	 Asegúrese de haber configurado correctamente los 

ajustes de AUDIO del reproductor.
l	 Asegúrese de que el disco no está rayado o sucio.
l	 Asegúrese de que el conector de AV o los terminales 

de salida no están dañados.

Si tiene alguna duda, por favor consulte la siguiente guía de resolución de problemas.
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Resolución de problemas

Problema Posible causa Solución
La luz de espera no se ilumina Cable de red desenchufado Compruebe el cable

Fusible de red fundido Compruebe el fusible
No se encuentra señal Antena desconectada

Antena dañada/desalineada
Compruebe el cable de la antena
Compruebe la antena

Fuera de zona de señal digital Consulte al proveedor

No hay imagen ni sonido Visualización incorrecta de salida 
SCART

Pulse el botón VCR

Sintonizado canal de teletexto digital Sintonice otro canal

Imagen pixelada o congelada La antena podría no ser compatible Compruebe la antena

Mensaje de canal codificado El canal está codificado Seleccione un canal alternativo
He olvidado el código de bloqueo de 
canales

Vuelva a instalar los canales para cance-
lar el bloqueo

No hay respuesta al mando a distancia El receptor está apagado Enchufe y encienda el receptor
El mando no se dirige correctamente Dirija el mando hacia el panel frontal
Panel frontal obstruido Compruebe si existen obstáculos
Las pilas del mando a distancia están 
colocadas de forma incorrecta

Compruebe la posición de las pilas

Pilas del mando a distancia agotadas Sustituya las pilas del telemando

Tras cambiar el receptor a otra habita-
ción, no se recibe la señal digital

Puede que la alimentación de la an-
tena se reciba a través de un sistema 
de distribución que reduciría la señal 
digital recibida ahora por el receptor

Intente alimentación directa desde la 
antena

Se muestra el mensaje BAD Disc (Disco 
en mal estado)

Asegúrese de que el disco no está doblado, dañado o deformado
Asegúrese de que el disco no está sucio o deteriorado
Asegúrese de que el formato del disco es compatible con el reproductor
Por favor, compruebe si ha intentado reproducir un CD de software
De ser así, reinicie el reproductor

Se muestra el mensaje No Disc (No 
hay disco)

Asegúrese de haber introducido el disco en la bandeja
Asegúrese de que el disco no está boca abajo
Asegúrese de que el disco no está deformado, sucio o rayado

Si tiene problemas con el receptor o su instalación, en primer lugar lea detenidamente las secciones 
relevantes de este Manual del usuario y esta sección de resolución de problemas. 
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Especificaciones

Elemento Especificación
Sintonizador Campo de frecuencia VHF: 174MHz a 230MHz

UHF: 470MHz a 862MHz

Impedancia de entrada 75 ohmios no balanceados

Nivel de entrada de señal -78 ~ -25DBM
Ancho de banda 7/8 MHz

Demodulación Demodulador COFDM

Modulación OFDM 2K, 8K FFT, SFN y MFN
Transporte de paquetes 2K/8K
Intervalo de guardia 1/4, 1/8, 1/16, 1/32

Conectores RF IN IEC 169-2 conector hembra
RF LOOP THROUGH IEC 165-2 conector macho
TV SCART Vídeo compuesto (CVBS), RGB, 

audio I/D
VCR SCART Vídeo compuesto, audio I/D
COAXIAL RCA, para salida de audio digital 

SPDIF
CONEXIÓN USB Para reproducción de archivos o 

actualización de software
Alimentación Entrada 100-240 V~ 50/60Hz

Consumo 15 W máx.

Visualización Módulo decodificador PAL, NTSC
Resolución 720 x 576 (PAL); 720 x 480 (NTSC)

Relación de aspecto 4:3 (Letterbox, Pan & Scan), 16:9

Decodificación Vídeo MPEG2 Transporte MP@ML
Audio MPEG2 Capa audio l&ll

Otras Conformidad Conformidad ETSI EN 300 744 
DVB-T

Modo de sonido Derecho, izquierdo, Estéreo

* Las especificaciones pueden modificarse sin previo aviso
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Sin perjuicio de las reclamaciones que presente al vendedor, se otorgará al usuario 
(cliente) la garantía del fabricante bajo las condiciones detalladas a continuación:
-	 En caso de que los nuevos terminales y sus componentes resulten defectuosos como consecuencia de la 

fabricación o defectos de material dentro de un plazo de 24 meses a partir de su adquisición, Giga Home Media*, 
discrecionalmente y de forma gratuita, reparará dicho terminal o sustituirá el terminal por otro que corresponda 
al estado tecnológico del terminal actual. En cuanto a las partes sometidas a desgaste (p.ej.. pilas, teclados, 
carcasas) esta garantía será válida durante seis meses a partir de la fecha de su adquisición.

-	 Esta garantía perderá su validez en caso de que el defecto del equipo se pueda atribuir al manejo indebido o al 
incumplimiento de la información detallada en el manual de usuario.

-	 Esta garantía no incluye los servicios prestados por el vendedor autorizado ni los que el cliente instale (p.ej. 
instalación, configuración, descargas de software). Asimismo se excluye de la garantía los manuales o cualquier 
software que se hayan proporcionado en un medio de datos separado.

-	 El recibo y la fecha de compra constituyen el comprobante para exigir el cumplimiento de la garantía. Cualquier 
reclamación de garantía deberá presentarse dentro de un plazo de dos meses tras haber ocurrido el defecto 
cubierto por la garantía.

-	 Los terminales o componentes reemplazados y devueltos a Giga Home Media volverán a ser propiedad de Giga 
Home Media.

-	 Esta garantía se aplica a nuevos dispositivos adquiridos en España. La garantía la concede Giga Home Media S.L. 
, C/ Velázquez, 157, 5º 28002 Madrid.

-	 Se excluirán aquellas reclamaciones que difieran de o excedan las citadas en la garantía de este fabricante, 
siempre que no estén cubiertas por la legislación española de protección a los consumidores. Giga Home Media 
no se responsabiliza de interrupciones operativas, lucro cesante ni pérdida de datos, software adicional cargado 
por el cliente ni de ninguna otra información, ni de cualquier daño indirecto, o que no sea previsible y típico para 
este tipo de contratos. Será responsabilidad del cliente obtener una copia de seguridad de dicha información. 
Más allá de esta garantía, quedan excluidas cualesquiera otras responsabilidades de Giga Home Media en 
relación con este terminal o con cualquiera de sus componentes, sin perjuicio de lo establecido en la legislación 
española sobre protección de los consumidores y sobre responsabilidad civil por daños causados por productos 
defectuosos, y siempre que no medie dolo o culpa grave de Giga Home Media.

-	 La duración de la garantía no se extenderá en virtud de los servicios prestados según las condiciones de 
garantía.

-	 Giga Home Media se reserva el derecho de cobrarle al cliente el reemplazo o la reparación en caso de que el 
defecto no sea cubierto por la garantía, siempre que dicho cliente haya sido informado previamente de esta 
circunstancia.

-	 Las normas antes mencionadas no suponen ninguna exigencia de inversión de la carga de la prueba en 
detrimento del cliente.

-	 Para solicitar el cumplimiento de esta garantía, contacte con el servicio telefónico de Giga Home Media. El 
número correspondiente figura en la guía de usuario.

*Giga Home Media S.L. is a trademark licensee of Gigaset Communications GmbH

Certificado de garantía
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¡Le ofrecemos asistencia rápida e individual! Nuestra asistencia Online en Internet está disponible a 
cualquier hora y desde cualquier lugar:

www.gigastb.com/servicio

Recibirá asistencia para nuestros productos las 24 horas del día. Allí encontrará una recopilación de las 
preguntas y respuestas más frecuentes y podrá descargar instrucciones de uso y actualizaciones recien-
tes de software (si están disponibles para el producto).

También encontrará las preguntas y respuestas más frecuentes en estas instrucciones de uso.

En el caso de reparaciones o posibles reclamaciones de garantía recibirá ayuda rápida y eficaz en nues-
tro Centro de Servicios:

España 902 907 333

Tenga preparado el recibo de compra.

En los países donde nuestro producto no es distribuido por vendedores autorizados no se ofrecen servi-
cios de sustitución ni de reparación.

Servicio de atención al cliente (Servicio técnico)

Permiso

La marca CE confirma el cumplimiento por parte del equipo de las normas correspondientes armonizadas 
de la Directiva LV 2006/95/EEC y de la Directiva CEM 2004/108/EEC.
Puede obtener una copia de la declaración de conformidad en la siguiente dirección de internet:
http://www.gigastb.com/servicio.

En la parte superior de la pantalla seleccione “Atención al cliente” y a continuación “De-
claración de Conformidad”. La declaración de este equipo se encuentra bajo las Variantes 
para España.


